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ADVERTENCIA: Riesgo eléctrico.  
El incumplimiento de estas instrucciones puede 

originar lesiones graves, incluso la muerte.
EL APARATO ESTÁ DESTINADO SOLAMENTE A LAS 

PISCINAS
ADVERTENCIA – Lea detenidamente las instrucciones de este manual y las que figuran en

el aparato. El incumplimiento de las consignas podría originar lesiones. Este documento debe ser
entregado al usuario de la piscina, que lo conservará en lugar seguro.

ADVERTENCIA – Desconecte el aparato de la alimentación de corriente antes de realizar
cualquier intervención.

ADVERTENCIA – Todas las conexiones eléctricas deben ser efectuadas por un electricista
profesional homologado y cualificado según las normas vigentes en el país de instalación.

 ADVERTENCIA – Compruebe que el aparato está conectado en una toma de corriente protegida 
contra los cortocircuitos. El aparato debe estar alimentado también por medio de un transformador
de aislamiento o un dispositivo diferencial residual (DDR) con una corriente residual nominal de
funcionamiento no superior a 30 mA.

ADVERTENCIA – Asegúrese de que los niños no pueden jugar con el aparato. Conserve sus
manos, y cualquier objeto extraño, lejos de las aberturas y de las partes móviles.

ADVERTENCIA – Compruebe que la tensión de alimentación requerida por el producto
corresponde a la tensión de la red de distribución y que los cables de alimentación están adaptados
para la alimentación en corriente del producto.

ADVERTENCIA – Los productos químicos pueden causar quemaduras internas y externas.
Para evitar la muerte, lesiones graves y/o daños materiales: Lleve equipamientos de protección
individual (guantes, gafas, máscara...) al realizar la revisión o el mantenimiento de este aparato. Este
aparato debe ser instalado en un local suficientemente ventilado.

ADVERTENCIA – La unidad no debe estar en marcha si no hay caudal alguno de agua en la célula.

ADVERTENCIA – La célula debe estar ubicada en un medio bien ventilado de manera que no
pueda producirse una acumulación peligrosa de gas hidrógeno.

ADVERTENCIA – Para reducir el riesgo de choque eléctrico, no utilice alargaderas para
conectar el aparato en la toma de corriente. Utilice una toma mural.

ADVERTENCIA – Los niños mayores de 8 años y personas sin el conocimiento o la experiencia
necesarios o con discapacidades físicas, mentales o sensoriales pueden utilizar este aparato si han
recibido las instrucciones apropiadas y comprenden los peligros que conlleva su uso. Los niños no
deben jugar con el aparato. La limpieza y el mantenimiento del usuario no deberán ser realizados por
niños, salvo que sean mayores de 8 años y estén supervisados. Mantenga el aparato y el cable fuera
del alcance de niños menores de 8 años.

ADVERTENCIA – Utilice sólo piezas de origen Hayward.

ADVERTENCIA – Si el cable de alimentación está deteriorado, debe ser reemplazado por el
fabricante, su servicio postventa o por personas de cualificación similar, para evitar los peligros.

ADVERTENCIA – El aparato no debe ser utilizado si el cable de alimentación está deteriorado.
Podría producirse un choque eléctrico. Un cable de alimentación deteriorado debe ser reemplazado
por el servicio postventa o por personas de cualificación similar, para evitar los peligros.
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PARA REGISTRAR SU PRODUCTO EN NUESTRA BASE DE DATOS, VISITE:
www.hayward.fr/es/servicios/registrar-su-producto

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

Para su registro

Nota

REGISTRO
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GENERALIDADES

NOTA:

NOTA:

INSTALACIÓN

Descripción

220 mm

300 mm

Øext 
63 mm

Øint
63 mm

120 mm

135 mm

170 mm

130 mm

CAJA ELECTRÓNICA

A

B

C

D

E

F

G

CÉLULA

A

B

C

D

120 mm
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Instalación mural
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Kit Regulación pH estándar / Kit Regulación ORP estándar (opción)

A
B
C

1
2
3
4
5
6
7
8
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Instalación de las sondas pH y ORP

Instalación y conexión eléctrica 

Conexión de las entradas:

Nombre Descripción Bornes Tipo de entrada/salida
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Orientación de los chips

Vigilancia

Arriba

Flujo
agua

Flujo de agua 
en la instalación

Conexión de la célula 
al equipo
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Preparación del agua de la Piscina

ANTES

NOTA:

Concentración de sal

m3

Tipo de sal a utilizar

Cómo agregar o retirar sal
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Cantidad de sal (kg) necesaria para 3,2 g/l
Con-
cen-

tración 
actual
de sal 

g/l

Volumen de agua en la piscina en m3

0

0,2

0,4

0,6

0,8

1

1,2

1,4

1,6

1,8

2

2,2

2,4

2,6

2,8

3

3,2

3,4

3,6 & +

Cantidad de estabilizante (ÁCIDO CIANÚRICO en kg) necesaria para 25 ppm
Concentra-
ción actual
de estabili-
zante (ppm)

Volumen de agua en la piscina en m3

0 ppm

10 ppm

20 ppm

25 ppm
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Equilibrio químico del agua
ANTES

Índice de saturación

Si = pH + Ti + Ci + Ai - 12,1

Ti Ci Ai

0,3

0,4

0,5

0,6

0,7

0,8

0,9

1,5
1,6
1,7
1,8
1,9
2,0
2,1
2,2
2,4
2,5

1,9
2,0
2,1
2,2
2,3
2,4
2,5
2,6
2,8
2,9

ADVERTENCIA
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FUNCIONAMIENTO

Configuración

Cover
Pol 1

Low22 gr/h

electrólisis

medidas
pH 7.5 OFF

AL3FL17.2
Sal
g/l

15/01/16
25°C3.2

12:30 25º

Ajustes 

3 Ajustes

5 Ajustes

7 Ajustes

9 Sonido:

Teclado Avisos 

Alertas

Filtración

11 Password

13 Informaciones del sistema

1 2 3 3 4 5

OK OK OK

6

OK

7 8

OK

9 10 11

12

OK

13

OK

Hora

Electrólisis

Intensidad de producción en g/h

Mediciones automáticas
pH / Sal 

Comunicación

Rojo = Fallo de comunicación 

Temperatura del agua

Polaridad 1 Polaridad 2
Producción reducida automáticamente 
al % seleccionado (20% predeterminado)
Tiempo de espera

/ 
temperatura de agua demasiado baja

Punto de ajuste de pH máximo (ácido)
Funcionamiento de la bomba peristáltica

(  Reinicio de la alarma)

 Fecha de la última medición de salinidad

Salinidadl
Temperatura del agua
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Electrólisis 

1 Electrólisis: 

2 Nivel

3 Cubierta:

Reducción: 

4 Choque (Súper Cloración) 5 Temperatura de desc.: 

1 Ajuste del tiempo de corrección del pH.

2 Introduzca 
3 Seleccione 

4 Seleccione 
5 Modo normal: 

 

6 Modo repetitivo: 
 

Salinidad 

1 2 3 4

OK

1 Medición de la salinidad.
2 Acceda 

3 Ajuste:

4 Visualización: 

Ajuste del tiempo de corrección del pH

1 2 63 4

OK

+

-

5

1

OK

2 3 4 5

OK

Cuidado:



USE SOLO PIEZAS DE REPUESTO ORIGINALES DE HAYWARD 

Medidas 

Ajuste del nivel de Redox (opción kit Redox)

1 2 3

OK OK

4

OK

5 7 8

9

OK

10

OKOK

12 13

6

11

OK OK

14 15

1 Medidas

2 Set points:

3 Ajuste

4 Calibración de la sonda de pH: 

5 Calibración 

7 Calibración manual:

8 

9 Calibración de la sonda de Redox:

10 Calibración 

12 Calibración manual:

13
14 Calibración de la sonda de 

temperatura:

15
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MANTENIMIENTO

NO OLVIDE

AGREGAR AGUA

BOMBAS DE DOSIFICACIÓN

Mantenimiento de la sonda

Mantenimiento y limpieza de la célula AquaRite LT 

AGREGUE SIEMPRE EL ÁCIDO AL AGUA – NO AGREGUE 
NUNCA EL AGUA AL ÁCIDO

NO ESTÉ

Invernado

Mantenimiento de la sonda 
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GUÍA DE REPARACIÓN

No hay ninguna visualización

Exceso de cloro

La electrólisis no alcanza la producción deseada

No puede alcanzarse un nivel de cloro libre de 1 ppm

La pantalla indica LOW

Copos blancos en la piscina

La pantalla indica FLOW


